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See the notice on TED website 148463-2016 - Konkursas
Lenkija-Varšuva: Mikroskopai
OJ S 84/2016 29/04/2016
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Uniwersytet Warszawski

: ul. Krakowskie Przedmieście 26/28Adresas
: WarszawaMiestas

: 00-927Pašto kodas
: LenkijaŠalis

: Uniwersytet Warszawski – Centrum Nowych Technologii, 02-097 Warszawa, Asmuo ryšiams
ul. Banacha 2c

: Bogusław JaroszKam
 El. paštas: zp@cent.uw.edu.pl

: +48 225543625Telefonas
: +48 225543605Faksas

Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: www.uw.edu.pl

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga

Pagrindinė veikla
Švietimas

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Sprzedaż i dostarczenie aparatury laboratoryjnej dla Laboratorium Medycyny Doświadczalnej 
w Centrum Nowych Technologii UW.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
Pirkimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/148463-2016
mailto:zp@cent.uw.edu.pl?subject=TED
http://www.uw.edu.pl
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Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Budynek Centrum Nowych Technologii CeNT I w Warszawie, 
ul. Banacha 2C, 02-097 Warszawa.
NUTS kodas

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
1. Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż i dostarczenie aparatury laboratoryjnej dla 
Laboratorium Medycyny Doświadczalnej w Centrum Nowych Technologii UW:
Część I: mikroskop odwrócony wraz z wyposażeniem
Część II: komora laminarna
Część III: ssak
Część IV: termomikser
Część V: pipetor wraz z zestawem pipet
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 1 do Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia, zwanej dalej Specyfikacją lub SIWZ, dostępny na stronie internetowej 
dzp.uw.edu.pl

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
38510000 Mikroskopai, , , 33100000 Medicinos įranga 38436000 Purtyklės ir priedai 38437100 
Pipetės

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: ne

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl vienos ar daugiau pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
1. Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż i dostarczenie aparatury laboratoryjnej dla 
Laboratorium Medycyny Doświadczalnej w Centrum Nowych Technologii UW:
Część I: mikroskop odwrócony wraz z wyposażeniem
Część II: komora laminarna
Część III: ssak
Część IV: termomikser
Część V: pipetor wraz z zestawem pipet
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do Specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia, zwanej dalej Specyfikacją lub SIWZ, dostępny na stronie internetowej 
dzp.uw.edu.pl.

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne
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II.3. Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Mikroskop odwrócony wraz z wyposażeniem

Trumpas aprašymas
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
38510000 Mikroskopai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę
Trukmė dienomis: 56 ( )nuo sutarties sudarymo

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 2
Pirkimo dalies pavadinimas: Komora laminarna

Trumpas aprašymas
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33100000 Medicinos įranga

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę
Trukmė dienomis: 56 ( )nuo sutarties sudarymo

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
W celu zapoznania się z warunkami wprowadzenia i ustawienia urządzenia w pomieszczeniu, 
Zamawiający zaleca dokonanie przez Wykonawców wizji lokalnej, połączonej z oglądaniem 
pomieszczenia i dróg komunikacyjnych. Termin dokonania wizji należy każdorazowo uzgodnić 
z osobą odpowiedzialną, wskazaną w SIWZ. Zamawiający nie będzie ponosił żadnych 
konsekwencji wynikających z zaniechań, zaniedbań lub błędów pomiarowych Wykonawców. 
Zamawiający nie dysponuje żadnymi przyrządami pomiarowymi. Oferowane urządzenie musi 
mieć możliwość wprowadzenia do pomieszczenia przez istniejące drogi komunikacyjne, bez 
konieczności demontażu drzwi, okien i ścian.

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Ssak

Trumpas aprašymas
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33100000 Medicinos įranga

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę
Trukmė dienomis: 28 ( )nuo sutarties sudarymo

Papildoma informacija apie pirkimo dalis
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Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Termomikser

Trumpas aprašymas
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
38436000 Purtyklės ir priedai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę
Trukmė dienomis: 28 ( )nuo sutarties sudarymo

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 5
Pirkimo dalies pavadinimas: Pipety

Trumpas aprašymas
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SIWZ.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
38437100 Pipetės

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę
Trukmė dienomis: 28 ( )nuo sutarties sudarymo

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
§ 1
Wysokość wadium i formy jego wniesienia
1. Każda oferta musi być zabezpieczona wadium na cały okres związania ofertą, w wysokości:
dla części I: 900 PLN (słownie złotych: dziewięćset 00/100)
dla części II: 800 PLN (słownie złotych: osiemset 00/100)
dla części III: 50 PLN (słownie złotych: pięćdziesiąt 00/100)
dla części IV: 300 PLN (słownie złotych: trzysta 00/100)
dla części V: 80 PLN (słownie złotych: osiemdziesiąt 00/100)
lub równowartość tych kwot wg średniego kursu NBP z dnia wniesienia wadium.
W przypadku wnoszenia wadium w formie pieniądza, w tytule przelewu należy wpisać wadium 
i numer postępowania.
2. Wadium może być wniesione w następujących formach:
1) pieniądzu,
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
3) gwarancjach bankowych,
4) gwarancjach ubezpieczeniowych,
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z 



148463-2016 Page 5/14

III.1.2.

9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2007 r. Nr 42, 
poz. 275 z późn. zm.).
3. Wadium wnoszone w pieniądzu wnosi się wyłącznie przelewem na rachunek bankowy 
wskazany przez Zamawiającego. Nie jest dopuszczalna bezpośrednia wpłata kwoty wadium 
np. w kasie Zamawiającego lub banku. Zaleca się potwierdzenie kopi przelewu – za zgodność 
z oryginałem – zgodnie z zapisem art. 10 § 1 ust. 7 niniejszej SIWZ.
4. Wadium w pieniądzu należy wpłacić na konto Zamawiającego nr 12 1160 2202 0000 0001 
5249 4191 z podaniem numeru przetargu (na przelewach nr rachunku należy pisać w sposób 
ciągły – bez spacji).
5. Wadium wniesione przelewem na konto UW uznane będzie za wniesione w terminie, jeżeli 
przed terminem składania ofert konto Zamawiającego będzie uznane kwotą wadium.
§ 2
Zwrot, ponowne wniesienie i zatrzymanie wadium
1. Zamawiający zwraca wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie po wyborze oferty 
najkorzystniejszej lub unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana jako najkorzystniejsza, z zastrzeżeniem ust. 6.
2. Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, Zamawiający zwraca 
wadium niezwłocznie po zawarciu umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz wniesieniu 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy, jeżeli jego wniesienia żądano.
3. Zamawiający zwraca niezwłocznie wadium, na wniosek Wykonawcy, który wycofał ofertę 
przed upływem terminu składania ofert.
4. Zamawiający żąda ponownego wniesienia wadium przez Wykonawcę, któremu zwrócono 
wadium na podstawie ust. 1, jeżeli w wyniku rozstrzygnięcia odwołania jego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza. Wykonawca wnosi wadium w terminie określonym przez 
Zamawiającego.
5. Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, Zamawiający zwraca je wraz z odsetkami 
wynikającymi w umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę.
6. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli Wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3 ustawy, z przyczyn leżących po jego stronie, nie 
złożył dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w art. 25 ust. 1 ustawy, pełnomocnictw, 
listy podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 
ustawy, lub informacji o tym, że nie należy do grupy kapitałowej, lub nie wyraził zgody na 
poprawienie omyłki, o której mowa w art. 87 ust. 2 pkt 3 ustawy, co powodowało brak 
możliwości wybrania oferty złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej (art. 46 ust. 4a 
ustawy).
7. Zamawiający, zatrzymuje wadium wraz z odsetkami jeżeli Wykonawca, którego oferta 
została wybrana (art. 46 ust. 5 ustawy):
1) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych 
w ofercie,
2) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy, jeśli było 
wymagane,
3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas
1. Zgodnie ze wzorem umowy dostępnym na stronie internetowej Zamawiającego – dzp.uw.
edu.pl., podstawą rozliczeń finansowych między Wykonawcą a Zamawiającym będzie faktura 
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VAT
2. Należność Wykonawcy będzie regulowana przelewem z rachunku Zamawiającego na 
rachunek Wykonawcy po doręczeniu prawidłowo wystawionej faktury z załączonym 
protokołem odbioru (bez zastrzeżeń) dostarczonych, uruchomionych urządzeń, 
potwierdzonym przez przedstawiciela Zamawiającego.
3. Zamawiający zrealizuje fakturę w terminie 30 dni od dnia jej doręczenia.
4. Za dzień zapłaty ceny lub jej części Strony przyjmują datę obciążenia rachunku bankowego 
Zamawiającego kwotą płatności.
5. Wykonawca bez pisemnej zgody Zamawiającego nie może przenieść wierzytelności na 
osobę trzecią oraz dokonywać potrąceń.

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (konsorcjum):
1.Ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie 
zamówienia.
2.Ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego.
3.Oferta złożona przez konsorcjum musi spełniać następujące dodatkowe wymogi:
1) należy załączyć pełnomocnictwo dla reprezentowania konsorcjum, zgodnie z ust. 4,
2) oferta podpisana przez pełnomocnika musi być prawnie wiążąca, łącznie i z osobna dla 
wszystkich podmiotów składających ofertę,
3) pełnomocnik będzie upoważniony do zaciągania zobowiązań w imieniu i na rzecz każdego i 
wszystkich podmiotów składających wspólną ofertę,
4) realizacja całości kontraktu łącznie z płatnościami będzie dokonywana wyłącznie przez 
pełnomocnika reprezentującego podmioty występujące wspólnie,
5) wszystkie podmioty składające wspólną ofertę będą odpowiedzialne na zasadach 
określonych w Kodeksie cywilnym,
6) spełniać wszystkie wymagania odnośnie uprawnień do uczestnictwa w przetargu.
4. Do oferty należy dołączyć pełnomocnictwo, dla pełnomocnika do reprezentowania 
Wykonawców występujących wspólnie w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i do zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo musi jednoznacznie wynikać z umowy lub z innej czynności prawnej, mieć 
formę pisemną, musi w swej treści zawierać wskazanie niniejszego postępowania. 
Pełnomocnictwo musi być załączone w oryginale i podpisane przez uprawnionych, w świetle 
dokumentów rejestracyjnych, przedstawicieli Wykonawców lub mieć postać aktu notarialnego 
albo notarialnie potwierdzonej kopii. Wszelka korespondencja prowadzona będzie z 
pełnomocnikiem.
Spółka cywilna dołącza ww. pełnomocnictwo lub dokument, z którego wynika ww. 
pełnomocnictwo: np. poświadczone za zgodność z oryginałem kopię umowy spółki cywilnej 
lub uchwałę.
Konsorcjum dołącza ww. pełnomocnictwo.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: ne

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
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Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 1. O udzielenie niniejszego zamówienia mogą ubiegać 
się wykonawcy, którzy spełniają warunki określone w art. 22 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, zwanej dalej Ustawą.
2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia;
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej,
3. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował tymi 
zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na potrzeby wykonania zamówienia.
4. Potwierdzenie spełniania przez wykonawcę warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
Ustawy, nastąpi na podstawie przedłożonych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń i 
oparty będzie na zasadzie tak/nie (spełnia /nie spełnia).
5. W celu oceny spełniania przez wykonawcę warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
ustawy Zamawiający żąda oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu.
6. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Zamawiający żąda:
1) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia,
2) aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
3) aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, 
że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
4) aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert,
5) aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert,
6) aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
7) aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert
7. Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce zamieszkania 
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poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania, 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 
ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z 
tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń 
– zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym 
organem sądowym ,administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
8. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 ustawy Zamawiający 
żąda złożenia listy podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z 16.2.2007 o ochronie konkurencji konsumentów (Dz.U. 50, poz. 331 późn. zm.) lub 
informacji o tym, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej – informacja dot. grupy 
kapitałowej.
9. Ponadto Wykonawca złoży:
1) pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawcy w niniejszym postępowaniu oraz do 
podpisania umowy (o ile nie wynika z dokumentów rejestracyjnych). Pełnomocnictwo musi być 
podpisane przez osoby uprawnione do reprezentowania wykonawcy (podpisy i pieczęcie 
oryginalne) lub mieć postać aktu notarialnego, albo notarialnie potwierdzonej kopii.
W przypadku, gdy ofertę składa konsorcjum (w tym spółka cywilna):
do oferty należy dołączyć pełnomocnictwo, dla pełnomocnika do reprezentowania 
wykonawców występujących wspólnie w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i do zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo musi jednoznacznie wynikać z umowy lub z innej czynności prawnej, mieć 
formę pisemną, musi w swej treści zawierać wskazanie niniejszego postępowania. 
Pełnomocnictwo musi być załączone w oryginale i podpisane przez uprawnionych, w świetle 
dokumentów rejestracyjnych, przedstawicieli wykonawców lub mieć postać aktu notarialnego 
albo notarialnie potwierdzonej kopii. Wszelka korespondencja prowadzona będzie z 
pełnomocnikiem.
Spółka cywilna dołącza ww. pełnomocnictwo lub dokument, z którego wynika ww. 
pełnomocnictwo: np. poświadczone za zgodność z oryginałem kopię umowy spółki cywilnej 
lub uchwałę.
Konsorcjum dołącza ww. pełnomocnictwo.
2) oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu – podpisuje pełnomocnik lub 
wszyscy członkowie konsorcjum. Oświadczenie jest wspólne dla całego konsorcjum.
3) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia – podpisuje pełnomocnik konsorcjum lub 
wszyscy członkowie konsorcjum. Oświadczenie obowiązuje każdego z członków konsorcjum 
oddzielnie. Dokumenty wymienione w ust. 6 pkt. 2÷7 obowiązują każdego z członków 
konsorcjum oddzielnie. Każdy z członków konsorcjum musi złożyć komplet wyżej 
wymienionych dokumentów, poświadczonych/podpisanych za zgodność z oryginałem przez 
pełnomocnika konsorcjum lub wszystkich członków konsorcjum.
4) informacja dot. grupy kapitałowej – podpisuje pełnomocnik konsorcjum lub wszyscy 
członkowie konsorcjum.
Informacja obowiązuje każdego z członków konsorcjum oddzielnie. Każdy z członków 
konsorcjum musi złożyć informację dot. grupy kapitałowej, podpisaną przez pełnomocnika 
konsorcjum lub wszystkich członków konsorcjum.
Wykonawcy zagraniczni
1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 6:
1) pkt 2-4 i 6, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub 
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III.2.2.

miejsce zamieszkania potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie,
2) pkt 5 i 7 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8, 10 i 11 ustawy.
2. Dokumenty, o których mowa powyżej w ust. 1 pkt 1 lit. a i c oraz ust. 1 pkt 2 powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o 
którym mowa powyżej w ust. 1 pkt 1 lit. b, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert.
3. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1 zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Przepis ust. 2 stosuje się odpowiednio.
4. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
Informacje dotyczące JEDZ
W związku z wejściem w życie 18.4.2016 Dyrektywy nr 2014/24/UE, wprowadzającej regulacje 
dotyczące JEDZ (Jednolity Europejski Dokument Zamówienia) oraz będącym w toku 
procesem legislacyjnym dotyczącym ustawy Prawo zamówień publicznych, Urząd Zamówień 
Publicznych wydał komunikat dotyczący sposobu postępowania przez Zamawiających w 
trakcie prowadzenia postępowania. Zgodnie z jego treścią, w przypadku złożenia przez 
Wykonawcę oświadczenia własnego w postaci jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia według Rozporządzenia wykonawczego Komisji UE 2016/7 z 5.1.2016 
ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu, UZP zaleca 
akceptację takiego oświadczenia.

Ekonominis ir finansinis pajėgumas
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 1. W przypadku, gdy Wykonawca będzie polegał na 
wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach zdolnych do wykonania 
zamówienia, zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych podmiotów, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków, zobowiązany jest udowodnić 
Zamawiającemu, iż będzie dysponował
tymi zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na okres potrzeby wykonania zamówienia.
2. Zobowiązanie winno wyrażać w sposób wyraźny i jednoznaczny wolę udzielenia 
Wykonawcy, ubiegającemu się o zamówienie, odpowiedniego zasobu – wskazywać jego 
rodzaj, czas udzielenia a także inne istotne okoliczności, wynikające za specyfiki tego zasobu 
oraz należy wykazać, że podmiot udzielający zasobu Wykonawcy, ubiegającemu się o 
zamówienie, rzeczywiście nim dysponuje.
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III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

3. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów zgodnie z ust. 3, odpowiada 
solidarnie z Wykonawcą za szkodę Zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych 
zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.
4. Jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunków o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy, 
polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b ustawy, 
Zamawiający, w celu oceny, czy Wykonawca będzie dysponował zasobami innych podmiotów 
w stopniu niezbędnym dla należytego wykonania zamówienia oraz oceny, czy stosunek 
łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich zasobów, żąda 
dokumentów dotyczących:
1) zakresu dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu,
2) sposobu wykorzystania zasobów innego podmiotu przez Wykonawcę przy wykonywaniu 
zamówienia,
3) charakteru stosunku jaki będzie łączył Wykonawcę z innym podmiotem,
4) zakresu i okresu udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas:
1. W przypadku, gdy Wykonawca będzie polegał na wiedzy i doświadczeniu, potencjale 
technicznym, osobach zdolnych do wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych lub 
ekonomicznych innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków, zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował
tymi zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na okres potrzeby wykonania zamówienia.
2. Zobowiązanie winno wyrażać w sposób wyraźny i jednoznaczny wolę udzielenia 
Wykonawcy, ubiegającemu się o zamówienie, odpowiedniego zasobu – wskazywać jego 
rodzaj, czas udzielenia a także inne istotne okoliczności, wynikające za specyfiki tego zasobu 
oraz należy wykazać, że podmiot udzielający zasobu Wykonawcy, ubiegającemu się o 
zamówienie, rzeczywiście nim dysponuje.
3. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów zgodnie z ust. 3, odpowiada 
solidarnie z Wykonawcą za szkodę Zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych 
zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.
4. Jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunków o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy, 
polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b ustawy, 
Zamawiający, w celu oceny, czy Wykonawca będzie dysponował zasobami innych podmiotów 
w stopniu niezbędnym dla należytego wykonania zamówienia oraz oceny, czy stosunek 
łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich zasobów, żąda 
dokumentów dotyczących:
1) zakresu dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu,
2) sposobu wykorzystania zasobów innego podmiotu przez Wykonawcę przy wykonywaniu 
zamówienia,
3) charakteru stosunku jaki będzie łączył Wykonawcę z innym podmiotem,
4) zakresu i okresu udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus
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VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Cena.  90Lyginamasis svoris
2. Termin wykonania.  10Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
CeNT-361-7/2016

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
7.6.2016 - 11:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 60 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 7.6.2016 - 11:15
Vieta:

Uniwersytet Warszawski – Centrum Nowych Technologii, 02-097 Warszawa, ul. Banacha 
2c, budynek A, IV piętro, pokój 4110.

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
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VI.3.

Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
1. W tym postępowaniu o udzielenie zamówienia, oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują faksem lub pisemnie.
2. Jeżeli Zamawiający lub Wykonawca przekazują oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje faksem, każda ze stron na żądanie drugiej niezwłocznie potwierdza fakt ich 
otrzymania.

3. Zamawiający pracuje (z wyjątkiem świąt oraz dni wolnych określonych w Zarządzeniu 
Rektora UW Nr 34 z 30.10.2015 w sprawie dni wolnych od pracy w 2016 roku) od 
poniedziałku do piątku w godzinach 9:00 – 17:00. Zarządzenie dostępne na stronie 
internetowej UW (http://www.monitor.uw.edu.pl/Lists/Uchway/Attachments/3397/M.

).2015.198.Zarz.34.pdf
4. Osoba uprawniona do porozumiewania się z Wykonawcami: Bogusław Jarosz, tel. 22 55-43-
625, fax: 22 55-43-605. Kontakt telefoniczny wyłącznie w sprawach organizacyjnych.
5. Zamawiający, zgodnie z zasadą ustawy Prawo zamówień publicznych, nie udziela 
telefonicznych informacji związanych z prowadzonym postępowaniem.
6. Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 10 
ust. 1 w związku z art. 39 ustawy.
7. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień uzupełniających, o których mowa w art. 
67 ust. 1 pkt 7 ustawy.
8. Wykonawca wraz z ofertą złoży oświadczenie dot. spełnienia przez oferowany sprzęt 
wszystkich wymaganych parametrów. Wraz z formularzem Wykonawca złoży wypełniony 
załącznik nr 1 do tego formularza, w którym poda informacje dotyczące oferowanego sprzętu. 
W tabeli załącznika konieczne jest podanie nazwy firmy producenta sprzętu oraz oznaczeń 
identyfikacyjnych określających oferowany sprzęt w sposób jednoznaczny i nie budzący 
wątpliwości, w tym marki, typu, modelu sprzętu (jeśli występują). W przypadku niepodania 
przez Wykonawcę żądanych danych dotyczących oferowanego sprzętu, oferta, jako 
nieodpowiadająca treści SIWZ, zostanie odrzucona.
W celu potwierdzenia, że oferowany sprzęt odpowiada wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego, Zamawiający żąda dołączenia do formularza następujących dokumentów, 
potwierdzających spełnienie warunków określonych w załączniku nr 1 do niniejszej SIWZ – 
opis przedmiotu zamówienia:
Dotyczy części II – komora laminarna
Komora musi posiadać ważny certyfikat bezpieczeństwa mikrobiologicznego zgodnie z normą 
EN12469:2000 lub równoważną, wydany przez upoważnioną do tego jednostkę akredytowaną 
(nie będą uznane oświadczenia lub deklaracje producenta lub oferenta, że urządzenie spełnia 
lub jest zgodne z normą EN12469:2000). Zamawiający żąda dołączenia do oferty kopii tego 
certyfikatu. Dopuszcza się złożenie certyfikatu w języku angielskim.
9. Zamawiający dopuszcza możliwość wprowadzenia zmian w umowie, które będą mogły być 
dokonane z powodu zaistnienia okoliczności, niemożliwych do przewidzenia w chwili zawarcia 
umowy lub w przypadku wystąpienia którejkolwiek z następujących sytuacji powodujących 
konieczność:
1) zmiany danych identyfikacyjnych Wykonawcy (adres siedziby, Regon, NIP, nr rachunku 
bankowego),
2) zmiany przepisów prawa mających wpływ na warunki realizacji umowy,
3) zmiany parametrów sprzętu zaproponowanego w ofercie na elementy równoważne lub o 
lepszych parametrach jedynie w sytuacji, gdy zaoferowane elementy zostały wycofane z 
produkcji. Parametry nowego sprzętu wymagają uzgodnienia i akceptacji Zamawiającego.

http://www.monitor.uw.edu.pl/Lists/Uchway/Attachments/3397/M.2015.198.Zarz.34.pdf
http://www.monitor.uw.edu.pl/Lists/Uchway/Attachments/3397/M.2015.198.Zarz.34.pdf
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VI.4.1.

VI.4. Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telefonas

: +48 224587700Faksas
: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Už tarpininkavimą atsakinga įstaiga
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telefonas

: +48 224587700Faksas
: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): 1. Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy z 29.1.2004 
Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2015 r. poz. 2164 z późn. zm.) przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w Dziale VI ustawy.
2. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostało przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 ustawy albo w terminie 15 dni – jeżeli zostało przesłane w inny 
sposób.
3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
4. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 2 i ust. 3 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto, lub przy zachowaniu należytej staranności, można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
5. Jeżeli Zamawiający, mimo takiego obowiązku, nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
6. Jeżeli Zamawiający, mimo takiego obowiązku, nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 6 miesięcy 
od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
7. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt 5 ustawy (organizacje uprawnione do wnoszenia środków ochrony prawnej).

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3. Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telefonas

: +48 224587700Faksas
: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Šio skelbimo išsiuntimo data
27.4.2016

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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